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ETTEPANEKUD 

Majandus- ja rahanduskomisjon palub vastutaval põhiseaduskomisjonil lisada oma 

resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud: 

A. arvestades, et laiendatud euroala pakt, strateegia „Euroopa 2020” ning majanduskasvu ja 

töökohtade loomise kokkulepe peaksid olema integreeritud liidu õigusesse ning sillutama 

teed liikmesriikide majanduste lähendamisseadustiku kasutuselevõtuks; 

B. arvestades, et majandus- ja rahaliidu tõrgeteta toimimine nõuab, et täielikult ja kiirelt 

rakendataks tugevdatud majanduse juhtimise raamistikus juba kokkulepitud meetmeid, 

nagu tugevdatud stabiilsuse ja majanduskasvu pakti ning Euroopa poolaastat, täiendatuna 

majanduskasvu edendava poliitikaga; arvestades, et hiljemalt viie aasta jooksul pärast 

majandus- ja rahaliidu stabiilsuse, koordineerimise ja juhtimise lepingu jõustumist tuleb 

lepingu rakendamisel saadud kogemuste hindamise alusel ning kooskõlas ELi lepingu ja 

ELi toimimise lepinguga võtta vajalikud meetmed majandus- ja rahaliidu stabiilsuse, 

koordineerimise ja juhtimise lepingu sisu inkorporeerimiseks liidu õigusraamistikku; 

I. Majandus- ja rahaliit – üldpõhimõtted 

1. rõhutab, et liikmesriigid, kelle ühine rahaühik on euro, ning need, kes on võtnud endale 

euro kasutuselevõtu kohustuse, peavad kahekordistama oma jõupingutusi aluslepingu 

järgimise ja stabiilsuse tugevdamiseks ning konkurentsivõime, tõhususe, läbipaistvuse ja 

demokraatliku vastutuse suurendamiseks; tuletab meelde, et euro on Euroopa Liidu 

rahaühik ja et kõikidelt liikmesriikidelt, välja arvatud nendelt, kelle suhtes on tehtud 

erand, oodatakse sobival ajal euro kasutuselevõttu; tuletab meelde, et Euroopa Parlament 

on Euroopa Liidu parlament, liidu otsese demokraatliku legitiimsuse ainukehastus ning 

liidu otsese demokraatliku vastutuse tagaja; 

2. on seisukohal, et ühendusemeetodit tuleks kasutada kõikide meetmete puhul, mille 

eesmärk on tugevdada majandus- ja rahaliitu; tuletab meelde majandus- ja rahaliidu 

stabiilsuse, koordineerimise ja juhtimise lepingu artiklit 16, milles on sätestatud, et 

hiljemalt viie aasta jooksul pärast kõnealuse lepingu jõustumist tuleb lepingu 

rakendamisel saadud kogemuste hindamise alusel võtta vajalikud meetmed kooskõlas 

Euroopa Liidu lepingu ja Euroopa Liidu toimimise lepinguga, et inkorporeerida lepingu 

sisu Euroopa Liidu õigusraamistikku; 

3. märgib, et kriisi leevendamiseks ning majandus- ja rahaliidu ülesehituse struktuuriliste 

puudujääkide korvamiseks võtsid riikide valitsused ja Euroopa institutsioonid ulatuslikke 

meetmeid finantsstabiilsuse tagamiseks ja majanduse juhtimise parandamiseks; märgib, et 

kõnealused otsused, nagu majanduse juhtimist käsitleva kuue seadusandliku akti paketi 

teatavad sätted ja Euroopa stabiilsusmehhanismi loomine, puudutavad üksnes euroala 

liikmesriike; on seisukohal, et Euroopa Finantsstabiilsuse Fondi / Euroopa 

stabiilsusmehhanismi ja iga sarnase tulevase struktuuri toimimise suhtes peaks Euroopa 

Parlament rakendama korrapärast demokraatlikku kontrolli ja järelevalvet; on seisukohal, 

et Euroopa stabiilsusmehhanism peaks sisalduma ühenduse õigustikus; 

4. märgib, et kahel liikmesriigil on loobumisõigus euro kasutuselevõtu ja kahel liikmesriigil 
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Schengeni acquis rakendamise osas; 

5. märgib, et tõhustatud koostööga luuakse õiguslik alus niisuguste meetmete võtmiseks, 

mida kohaldatakse üksnes piiratud arvu liikmesriikide suhtes; märgib, et seda mehhanismi 

kasutatakse juba ELi-ülese lahutusasjades kohaldatava õiguse ja Euroopa patendiõiguse 

puhul ning Euroopa Parlament ja nõukogu on kiitnud selle heaks maksustamise 

valdkonnas finantstehingute maksu kehtestamise osas; 

6. juhib tähelepanu asjaolule, et troika määrab kindlaks teatavate liikmesriikide 

majanduspoliitika vastutasuks liikmesriikide käsutusse antavate rahaliste vahendite eest, et 

tagada nende majanduslik püsimajäämine ning juurdepääs rahaturgudele; lisab, et see ei 

muuda siiski tõsiasja, et neil peab lasuma nõuetekohane vastutus; on arvamusel, et troika 

peaks korrapäraselt esitatavate aruannete kaudu olema Euroopa Parlamendi ees 

aruandekohustuslik; tuletab meelde, et Euroopa Parlament peaks teostama demokraatlikku 

kontrolli ELi osaluse üle nn troika süsteemis ja selle suhtes tuleks kehtestada 

aruandekohustus Euroopa Parlamendi ees; 

7. märgib, et uute majanduse juhtimise eeskirjade järgimiseks tehtavad eelarve 

konsolideerimise alased jõupingutused tuleks jagada õiglaselt eri ametiasutuste vahel, 

võttes arvesse nende pakutavaid teenuseid; 

8. väljendab heameelt komisjoni tegevuskava üle; palub komisjonil esitada 

kaasotsustamismenetluse alusel võimalikult kiiresti seadusandlikud ettepanekud 

tegevuskava viivitamatuks rakendamiseks, hõlmates täiendavat eelarve koordineerimist, 

põhjalikuma poliitika koordineerituse laiendamist maksu- ja tööhõivevaldkondadele ning 

piisava fiskaalvõimekuse loomist majandus- ja rahaliidus, et toetada poliitikavalikute 

rakendamist; rõhutab, et mõned mainitud elemendid nõuavad aluslepingute muutmist;  

9. toetab uusi solidaarsusvahendeid, nagu lähenemise ja konkurentsivõime 

rahastamisvahend; on seisukohal, et lähenemise ja konkurentsivõime rahastamisvahendi 

kontseptsioon võib parandada isevastutust majanduspoliitika suhtes ning 

majanduspoliitika tulemuslikkust; rõhutab, et niisugused vahendid peavad olema 

koostatud viisil, millega välistatakse igasugune õiguslik ebakindlus ja liidu demokraatia 

puudujääkide suurenemine; 

10. usub, et kiire tegutsemine on vajalik eesistuja Van Rompuy, esimehe Junckeri ning 

presidentide Barroso ja Draghi esitatud aruandes „Tõelise majandus- ja rahaliidu suunas” 

välja toodud kõigi nelja komponendi raames, milleks on eelkõige: 

a) integreeritud finantsraamistik, et tagada finantsstabiilsus eelkõige euroalas ja minimeerida 

pankade maksejõuetuse kulusid Euroopa kodanike jaoks; selline raamistik rõhutab 

Euroopa tasandi järelevalve vastutust ning selles nähakse ette ühised mehhanismid 

pangakriiside lahendamiseks ja klientide hoiuste tagamiseks; 

b) integreeritud majanduspoliitika raamistik, mis sisaldab piisavaid mehhanisme tagamaks, 

et liikmesriikide ja Euroopa tasandi poliitika edendab jätkusuutlikku majanduskasvu, 

tööhõivet ja konkurentsivõimet ning on kooskõlas majandus- ja rahaliidu sujuva 

toimimisega; 
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c) vajaliku demokraatliku seaduslikkuse ja vastutuse tagamine majandus- ja rahaliidu 

otsustusprotsessis, mis tugineb ühise poliitika ja solidaarsuse suhtes ühise suveräänsuse 

rakendamisele; 

11. kutsub kõiki institutsioone üles liikuma kiiresti edasi, võttes kehtivate aluslepingute ja 

neis sisalduvate paindlikkuse elementide pakutavatest võimalustest maksimumi, ning 

valmistuma samal ajal aluslepingute vajalikuks muutmiseks, et tagada õiguskindlus ja 

demokraatlik legitiimsus; kordab, et tuleks välistada uue valitsustevahelise kokkuleppe 

võimalus; 

12. kinnitab, et ta kavatseb täielikult kasutada oma eelisõigust esitada nõukogule ettepanekuid 

aluslepingute muutmiseks, mille peab seejärel vaatama läbi konvent, et viia lõpule tõelise 

majandus- ja rahaliidu kujundamine, suurendades liidu pädevusi eelkõige 

majanduspoliitika valdkonnas ning tugevdades liidu omavahendeid ja eelarvealast 

võimekust, komisjoni rolli ja demokraatlikku vastutust ning Euroopa Parlamendi 

eelisõigusi; 

13. on arvamusel, et tõeline majandus- ja rahaliit ei saa piirduda eeskirjade süsteemiga, vaid 

nõuab konkreetsetel omavahenditel (sealhulgas finantstehingute maks) põhinevat 

suuremat eelarvealast võimekust, mis peaks liidu eelarve raames toetama majanduskasvu 

ja sotsiaalset ühtekuuluvust, tegeledes rahaliiduga otseselt seotud tasakaalustamatuse, 

struktuuriliste lahknevuste ja finantskriisidega, kahjustamata seejuures selle tavapäraseid 

ülesandeid ühiste poliitikavaldkondade rahastamisel; 

14. palub, et komisjon esitaks Euroopa poolaasta raames ettepaneku võtta vastu 

lähendamisseadustik, mis põhineks strateegial „Euroopa 2020” ja millega loodaks tugev 

sotsiaalvaldkonna tugisammas; nõuab kindlalt, et lähendamisseadustiku rakendamine 

kõikides liikmesriikides tuleb tagada riiklike rakenduskavade abil ning seda tuleb toetada 

stiimulipõhise mehhanismiga; 

15. kordab veel, et stabiilsusel, jätkusuutlikul majanduskasvul, solidaarsusel ja demokraatial 

põhineva tiheda ja tõelise majandus- ja rahaliidu loomisele suunatud tulevased algatused 

peavad tingimata rajanema ühendusemeetodil; toonitab, et ELi institutsioonid peavad 

tegema lojaalset ja vastastikust koostööd; tuletab Euroopa Ülemkogule meelde, et tal ei 

ole aluslepingutest tulenevalt mingit seadusandlikku algatusõigust ning et ta peab 

lõpetama komisjonile mis tahes uute seadusandlike algatuste vormi ja/või sisu kohta 

ettekirjutuste tegemise ning komisjonile aluslepingutega antud koordineeriva, täidesaatva 

ja juhtiva rolli ignoreerimise; 

16. hoiatab sellega seoses Euroopa Ülemkogu liigse sekkumise eest Euroopa poolaasta 

protsessi ning soovitab tal tagada kokkulepitud menetluskorra järgimine; 

17. kordab, et majandus- ja rahaliiduga seoses ei ole tal enam võimalik aktsepteerida ühtegi 

uut valitsustevahelist elementi ning et ta kavatseb rakendada niisuguste hoiatuste 

tähelepanuta jätmise korral kõiki oma eelisõigustega kooskõlas olevaid vajalikke ja 

asjakohaseid meetmeid; tuletab meelde, et majandus- ja rahaliidu stabiilsuse, 

koordineerimise ja juhtimise lepingu artikli 16 kohaselt tuleks fiskaalkokkulepe 

integreerida ELi õigusraamistikku hiljemalt viie aasta jooksul, lähtudes selle rakendamisel 

saadud kogemuste hindamisest; 
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18. on arvamusel, et vastavalt kehtivatele aluslepingutele võimaldab ELi toimimise lepingu 

artikkel 136 nõukogul komisjoni soovituse alusel ja ainult nende liikmesriikide häältega, 

mille rahaühik on euro, võtta vastu euroala riikide jaoks siduvaid majanduspoliitilisi 

suuniseid Euroopa poolaasta raames; rõhutab asjaolu, et stimuleeriv mehhanism 

tugevdaks majanduspoliitika koordineerimise siduvust; nõuab, et institutsioonidevaheline 

kokkulepe näeks ette Euroopa Parlamendi kaasamise iga-aastase majanduskasvu analüüsi 

ning majanduspoliitika ja tööhõivesuuniste koostamisse ja heakskiitmisse; 

19. kordab oma mitmekordset nõudmist integreerida Euroopa stabiilsusmehhanism (ESM) 

ühenduse õigustikku, et võimaldada selle juhtimist vastavalt ühendusemeetodile, ning 

tagada selle aruandekohustus Euroopa Parlamendi ees; palub, et komisjon esitaks 

sellekohase ettepaneku; tuletab eurorühmale meelde, et Euroopa Parlamendile on esitatud 

kirjalikud kinnitused, mille kohaselt allutatakse Euroopa stabiilsusmehhanism Euroopa 

Parlamendi kontrollile; 

20. nõuab kindlalt, et Euroopa Ülemkogu kevadisel kohtumisel esitaks Euroopa Parlamendi 

president iga-aastase majanduskasvu analüüsi suhtes Euroopa Parlamendi seisukoha; on 

arvamusel, et tuleks pidada läbirääkimisi institutsioonidevahelise kokkuleppe 

sõlmimiseks, mille eesmärk kaasata Euroopa Parlament iga-aastase majanduskasvu 

analüüsi ning majanduspoliitika ja tööhõivesuuniste heakskiitmisse; 

II. Pangandusliit 

21. tunneb heameelt euroala hõlmava ja kõigile teistele ELi liikmesriikidele avatud ühtse 

järelevalvemehhanismi loomise üle; rõhutab, et pankade jaoks ühtse 

solveerimismehhanismi loomine on vältimatu samm tõelise pangandusliidu loomisel; on 

seisukohal, et majandus- ja rahaliidule eriomaste struktuursete puudujääkide ületamiseks 

ning laialt levinud hooletu käitumise tulemuslikuks piiramiseks tuleks esildatud 

pangandusliidu puhul lähtuda liidu finantsteenuste sektori varasemast reformist, samuti 

tugevdatud majandusjuhtimisest, eelkõige euroalal, ning Euroopa poolaasta uuest 

eelarveraamistikust, et tagada liidu pangandussektori suurem vastupidavus ja 

konkurentsivõime, suurem usaldus selle vastu ning suuremad kapitalireservid, et 

liikmesriikide riigieelarved ei peaks tulevikus kandma pankade päästeabi andmise kulusid; 

22. tunneb äärmiselt suurt muret viivituste pärast, mis on esinenud pangandusliidu loomisel 

ning Euroopa stabiilsusmehhanismi raames pankade otsese rekapitaliseerimise praktilise 

korra kehtestamisel; on eelkõige mures ELi pangandussüsteemi jätkuva killustumise 

pärast; rõhutab, et töökindel ja kõrgete sihtidega pangandusliit on tihedama ning tõelise 

majandus- ja rahaliidu põhielement ning keskse tähtsusega poliitikavaldkond, mille 

edendamisele on Euroopa Parlament rõhunud üle kolme aasta, eriti pärast oma Euroopa 

Pangandusjärelevalve määrust käsitleva seisukoha vastuvõtmist; 

III. ELi eelarve ning majandus- ja rahaliidu fiskaalvõimekus 

23. on seisukohal, et kiirendada tuleks omavahendeid käsitlevat tööd, nagu ka tööd tööjõu 

liikuvuse, teenuste siseturu, eelkõige digitaalse ühtse turu, ja euroala eelarve valdkonnas, 

et muuta see optimaalseks valuutapiirkonnaks kõiki õiguslikke piiranguid arvesse võttes; 

IV. Majandus- ja rahaliidu vastutus 
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24. rõhutab, et Euroopa Liidu lepingu artikli 3 lõikes 4 sätestatakse, et „liit rajab majandus- ja 

rahaliidu, mille rahaühik on euro”, ning protokollis nr 14 eurorühma kohta viidatakse 

vajadusele „näha ette erisätteid eurot kasutavate liikmesriikide vahelise dialoogi 

tõhustamiseks seni, kuni euro saab kõigi liidu liikmesriikide rahaks”; juhib tähelepanu 

asjaolule, et juhul, kui see eeldatav üleminekuolukord jääb kestma, tuleb Euroopa 

Parlamendis kaaluda asjakohase vastutusmehhanismi loomist praegusele euroalale ja 

nendele liikmesriikidele, kes on kohustunud sellega liituma; 

25. on seisukohal, et Euroopa Parlamendi rolli suurendamise kaudu majandus- ja rahaliidu 

juhtimise demokraatliku legitiimsuse ja vastutuse märkimisväärne parandamine liidu 

tasandil on hädavajadus ja eeldus mis tahes edasise sammu jaoks pangandusliidu, 

fiskaalliidu ja majandusliidu suunas; 

26. kinnitab oma kavatsust tõhustada koostööd liikmesriikide parlamentidega vastavalt 

protokollile nr 1 ning rõhutab samal ajal, et sellist koostööd ei tohiks käsitada uue 

parlamentaarse ühisorgani loomisena, mis oleks nii ebatõhus kui ka demokraatlikust ja 

konstitutsioonilisest seisukohast vaadatuna õigusvastane; rõhutab Euroopa Parlamendi kui 

liidu tasandi parlamentaarse organi täielikku legitiimsust, pidades silmas majandus- ja 

rahaliidu tugevdatud ja demokraatlikku juhtimist; 

V. Sotsiaalvaldkonna tugisammas 

27. on seisukohal, et kehtivate aluslepingute kohaselt võib rahaühikuna eurot kasutavate 

liikmesriikide eelarvedistsipliini koordineerimise ja järelevalve muuta kohustuslikuks ning 

allutada Euroopa Liidu Kohtu kontrollile lihtsalt ELi toimimise lepingu artikli 136 alusel 

koostoimes artikli 121 lõikega 6, kuid et konstitutsioonilisest vaatenurgast tuleks seda 

sammu kaaluda vaid juhul, kui sellega tugevdatakse märkimisväärselt Euroopa 

Parlamendi rolli seoses ELi toimimise lepingu artikli 121 lõigete 3 ja 4 üksikasjaliku 

rakendamisega, ning selleks, et ELi toimimise lepingu artikli 290 alusel delegeeritud 

õigusaktidega viia lõpule mitmepoolse järelevalve menetlus ja seda rakendada; tuletab 

meelde, et aluslepingute kohaselt tuleb kõrge tööhõive taseme edendamist ja piisava 

sotsiaalkaitse tagamist võtta arvesse liidu poliitika ja meetmete määratlemisel ja 

rakendamisel, kehtestades eelkõige (olemasolevate strateegiate põhjal) liikmesriikidele 

uued suunised, sealhulgas sotsiaalsed ja majanduslikud võrdlusalused koos 

miinimumnormidega, mida tuleks kohaldada nende majanduse peamiste sammaste suhtes; 

28. on seisukohal, et euroala eelarvedistsipliini ei tuleks hinnata ainult fiskaalsete ja 

makromajanduse võrdlusaluste põhjal, vaid et seda peaksid võrdsetel alustel täiendama 

tööhõive- ja sotsiaalvaldkonna võrdlusalused ning struktuurireformide eduaruanded, et 

tagada sotsiaalsete investeeringute asjakohane ja tõhus tase ning seeläbi sotsiaalse 

Euroopa Liidu jätkusuutlikkus pikas perspektiivis;  

VI. Lähenemise ja konkurentsivõime rahastamisvahend 

29. juhib tähelepanu asjaolule, et solidaarsust, ühtekuuluvust ja konkurentsivõimet 

suurendava stiimulitel põhineva jõustamismehhanismi loomine peab käima käsikäes 

majanduspoliitika koordineerimise täiendavate tasanditega, nagu on märgitud kahe 

seadusandliku ettepaneku paketile lisatud komisjoni avalduses, et järgida põhimõtet, mille 

kohaselt tagab suurem vastutus ja parem majandusdistsipliin suurema solidaarsuse;  
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30. kinnitab veel kord, et valitsemine ELis ei tohi rikkuda Euroopa Parlamendi ja riikide 

parlamentide eelisõigusi, eelkõige kui kavandatakse suveräänsuse üleandmist; rõhutab, et 

nõuetekohane legitiimsus ja vastutus eeldavad demokraatlikke otsuseid ning riiklikul ja 

ELi tasandil tuleb need vastavalt tagada riikide parlamentide ja Euroopa Parlamendi poolt; 

tuletab meelde Euroopa Ülemkogu 2012. aasta detsembri kohtumise järeldustes esitatud 

põhimõtet, et „kogu protsessi vältel jääb üldiseks eesmärgiks tagada demokraatlik 

legitiimsus ja vastutus sellel tasandil, millel otsuseid langetatakse ja ellu viiakse”; rõhutab, 

et eelneva koordineerimise mehhanisme ning lähenemise ja konkurentsivõime 

rahastamisvahendeid tuleks kohaldada kõikide liikmesriikide suhtes, kes on euro oma 

rahaühikuna kasutusele võtnud, ning muudele liikmesriikidele peaks jääma alaline 

liitumise võimalus; palub komisjonil näha ette selline riikide parlamentide poolne 

kohustuslik kontroll oma tulevastes seadusandlikes ettepanekutes ning tagada tööturu 

mõlema osapoole suurem kaasatus majanduse koordineerimisse;  

31. on arvamusel, et mis tahes kavandatav uus lähenemise ja konkurentsivõime 

rahastamisvahend peaks põhinema tingimuslikkusel, solidaarsusel ja lähenemisel; on 

veendunud, et selline vahend tuleks kasutusele võtta alles seejärel, kui 

lähendamisseadustiku ja riiklike rakenduskavade vahelise sidususe hindamisega on 

kindlaks tehtud sotsiaalne tasakaalustamatus ning vajadus ulatuslike pikaajaliste ja 

jätkusuutlike majanduskasvu soodustavate struktuurireformide järele, ning et 

nõuetekohaselt ja ametlikult tuleks sellesse kaasata Euroopa Parlament, nõukogu ja riikide 

parlamendid; 

32. rõhutab, et uut kasutusele võetavat lähenemise ja konkurentsivõime rahastamisvahendit 

tuleks kohaldada kõikide euroala liikmesriikide suhtes ja see peaks olema avatud 

kõikidele liidu liikmesriikidele, võttes samal ajal arvesse euroala liikmesriikide suuremat 

omavahelist sõltuvust; on arvamusel, et programmis osalevatel liikmesriikidel tuleks 

lubada osaleda vabatahtlikkuse alusel; 

33. on arvamusel, et lähenemise ja konkurentsivõime rahastamisvahend peaks soodustama 

eelarvealase võimekuse suurenemist ning olema suunatud struktuurireformide 

tingimuslikule toetamisele eesmärgiga edendada konkurentsivõimet, majanduskasvu ja 

sotsiaalset ühtekuuluvust, tagada liikmesriikide majanduspoliitika tihedam 

koordineerimine ja majandustulemuste püsiv vastastikune lähenemine ning tegeleda 

tasakaalustamatuse ja struktuuriliste lahknevustega; on seisukohal, et sellised vahendid 

aitavad saavutada tõelist fiskaalvõimekust;  

VII. Lunastamisfond ja euroala ühised lühiajalised riigivõlakirjad  

34. on seisukohal, et peaks toimuma ülemäärase võla järkjärguline kandmine lunastamisfondi, 

võttes aluseks Saksamaa majandusekspertide nõukogu ettepaneku, milles nähakse ette 

ajutise fondi loomine, kuhu läheksid kõik teatavatele kriteeriumidele vastavate 

liikmesriikide võlad, mis ületavad 60%, kusjuures need võlad lunastatakse välja umbes 25 

aasta jooksul ning seega loodaks fond, mis koos kõigi olemasolevate mehhanismide 

jõustamisega aitaks hoida liikmesriikide koguvõla taseme edaspidi alla 60%; 

35. väljendab heameelt asjaolu üle, et 2. juulil 2013. aastal asutas komisjon pärast kahe 

seadusandliku ettepaneku paketi kokkulepete sõlmimist Gertrude Trumpel-Gugerelli 

juhitava eksperdirühma, mille ülesanne on põhjalikult hinnata võimaliku lunastamisfondi 
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ja euroala ühiste lühiajaliste riigivõlakirjade peamisi elemente, sealhulgas mis tahes 

õigusnorme, finantsarhitektuuri ja täiendavaid eelarveraamistikke; kavatseb nendes 

küsimustes võtta seisukoha pärast eksperdirühma aruande esitamist. 
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